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DEBRECZENA ni7DDI?rr7PATT TSr>    ^e»v 1 ’Ebreczeni és hajdumegyei függetlenségi párt hivatalos

Előfizetési arak
*ty evre ".’'Tu kői - Ki] L. , Vidékre küldve:

ä;m: f: “ • 45 v"; " = :
» r.gy hóra . . i „ 70

h.gyes szám ara 4 filler.

KÖZLÖNYÉ.

Főszerkesztő: BENEDEK JÁNOS.
Feielős szerkesztő : If). MÓRICZ PÁL. 
Kiadók: HOmiANN és KRONOVITZ.

Hirdetési dijak:
Hat hasábos petit sor 10 tiller. Nagyobb terjedelmű es tobttsaZr 
megjelenő hirdetések jutányosán. Apró hirdetés mimen seb 

4 fillér.

(Az angol gazdák debreczeni látogatása al 
kalmából.)

Virradatkor 50 angol gazda érkezik 
városunkba. Ezen átfutó vendégek két 
napol töltenek közöttünk.

Szívesen köszöntjük őket. Mert 
bizodaltnasan jönnek városunkba. Mert 
a tengerentúli sziget hazájokban ők is 
azon legerősebb és legősibb sánezok- 
nak a katonái, mint a mi népünk. 
Földmi velők.Földbarázdája az ö sán- 
ezok. A mi városunk népének is a föld 
a sáncza. A gazda azontulra nem vá­
gyódik. Azt megőrizni, a dudvától tisz­
tán tartani, termő gyümölcsökkel éki-l 
teni és gazdagítani, ez a gazda vágya, 
célja. Áldott törekvés, áldott munka ez, 
kenyeret adni, kenyeret termelni az 
egész nemzetnek.

A kenyér a legelső termése a föld­
nek. A kenyérért a mindennapi imád­
ságban is könyörgünk. A kenyérért kö- 
nyörgünk, de a gyémántokat nem em­
líti az űri imádság.

Áldott tehát az a munkás kéz, 
mely a kenyeret termeli, mely a ba­
rázdákat magvetés alá hasogatja.

Valójában Isten hozott titeket an­
gol gazdák a mi földünkre, a mi vá­
msunkba. Közös protestáns hitünknél 
fogva testvéreink is vagytok ti mi ne­
künk, mert ez a város a magyar pro­
testánsoknak ősidőktől bástyás városa.

A mi kollégiumunkból a ti százados 
főiskoláitokba, szabad sziget földetekre 
már számos törekvő diák utazott ki 
tanulni, .ismereteit gyarapítani, a hit 
testvéri viszony szerető szálait fentar- 
tani, fonogatni ; sőt a véletlennek egy 
igen érdekes és tanulságos esete,hogy 
az az érdemes, nagytudásu férfin is, 
a ki a ködös Albionból a délibábos 
magyar rónánkra kalauzolt titeket,azon 
debreczeni ősi református kollégiumunk­
nak egyik egykori kiváló tanítványa, 
amely ősi kollégiumunk imatermében j 
protestáns hitünk szerint ti is fohász­
kodni fogtok az anyanyelveteket értő 
tudós lellfész tanárral együtt. Ezen fo- 
hászitokban ne feledkezzetek meg a ti 
vérbeli katonáitokról és a mi hitsze­
rinti testvéreinkről, a protestáns bu­
rokról sem, a kiknek földjén vér pa­
takzik. A gyémánt termő földért folyik 
a harcz. A gyémánt nein becses a bu­
roknak. A szabadságát védi, félti. Ti, 
akik az imádságban is megáldott ké­
nyért termelitek, fohászkodjatok velünk 
az öreg kollégium imatermében, hogy 
az egyetértés, a béke angyala oszlassa 
szét az odalent dúló romboló förgete 
geket. A kik pedig ezt az áldatlan, 
szörnyű háborút a gyémántért fölidéz­
ték, fölültök ítéljen a mindent tudó 
igazságos Isten. Veretlenül bizonyára 
nem hagyja azokat, hisz a ti véreitek 
is t zezrével pusztultak ama sivatagban.

gyár embernek a szive bizonyára meg­
dobban, midőn veletek az ősi kollé­
gium falai közé lép be . . . Egy­
kor midőn a coetusban, magához ha­
sonló diák ifjakkal, tanulgatott, vajon 
gondolt-e arra, hogy valaha hazájának 
még a távoli idegenben is teljesít 
ilyen hasznos, legszebb szolgála­
tot ?.. .

Magyarságunk és magyar re­
formátus egyházunk egyik büszkesé­
gét, komoly munkás férfiút, György 
Endre gazd. attasét értem. Az angolgazdá­
kat ö vezérelte Debreczenbe.ő vezeti be a 
kollégiumba is, az egykori "debreczeni 
diák . . . Adja Isten, hogy a debre­
czeni coetusokból, a magyarságnak és 
a református egyháznak még szá­
mos ily kiválósága repüljék ki sasszár * 
nyakon.

Angol gazdák ! Szívesen, szere­
tettel köszöntünk titeket. Isten hozott 
mindnyájatokat üebreczenbe. A virá­
gos mezőkön majd gulyakolomp kon­
did, füttyös pacsirta trillázik. És bizo­
nyosan mindenek között ez lesz a leg­
gyönyörűbb köszöntő szó ti nektek ; 
mert a virágillatos magyar puszta sza­
vát bizonyára minden gazda megérti. 
És ineg fogjátok érteni és szeretni ti is 
kedves vendégek. Áldjon Isten titeket.

Rodostó.
(Költemény prózában.) 

Irta: RÁTKAY LÁSZLÓ.

De visszatérek a ti vezérlőtökre. 
Annak a derék, becsületes, tudós ma-

Minden Nagy-Péntek éjjelén, felszakad­
unk Rodostóban a bujdosóknak sírjai.

Felszakadnak a sírok, ök pedig kiülnek 
a cziprusok mellé és várják a szabadulást.

Igen a szabadulást !
Mert a inig a fejedelem haló porait 

Imza nem viszi a nemzet, az ö leikeik sem 
szállhatnak el.

Miiek voltak hozzá élve, hiiok lesznek 
hozzá holtukban is.

Re hát meddig tart még ?
Me régen várják !
Több mint másfél század óla !
Talán megfeledkezett a magyar ?
Elfeledni Rákóczy Ferenczct ?
Rercsényit elkapja az indulat erre 

gondolatra, tüzes lelke haragosan izzik 
fekete éjszakában.

Jó, hogy a fejedelem nem hallhatja.
Ü távolabb egymagában ül egy sir- 

halmon, melybe a szivét temették.
Ott ül és hallgat.
Hallgat és vár.
A bujdosók pedig tanácsot tartanak. 

Nézzen át valaki a két hazába, virradó már 
a szivekben.

Ifjabb lóricz Pál.

Hóval fedte bé a tél 
Hóval fedte bé a tél .

Az iródiákra esett a választás. Ö a 
legfiatalabb.

És a jó Mikes neki is vág a nagy út­
nak. Mint a fehér galamb, ngy villog íelko 
9 magasban. Szent-János bogárként fénylik 
egy kis csillag Zágon felé. arra tart.

A többiek pedig nézik, nézik, a mig 
elnyeli öt a sötétség.

Egy csatlós felhozza azalatt a hantok 
alól tárogatóját, megtisztogatja az idegen 
föld porától és végig zokog a nóta a langyos 
éjszakában :

„Zöld erdő harmatát 
Piros csizmám nyomát

Nem kiséri a dalt senki, csak a czip­
rusok integetnek rá, mintha értenék.

Szürkülni kezd . . . tisztulni kezd. Látni 
a csillagokat, a mint haldokolnak. Akkor 
érkezik meg Mikes.

A bujdosók közre fogják. Szinte re­
megnek az izgalomtól. ... 0. ha remény­
ség, szabadság, üdvösség nyílnék uz ajakán I 

— ligy-e ól még a fejedelem emléke ? 
— Úgy o imádság a neve ?
— Ugy-e milliók hálája ?
— Hát szólj, biztass . . . felelj !
De Mikes csak áll és néz, szemei a 

fejedelmet keresik es rátapadnak mélységes 
mély szeretettel I Azután egy sóhaj szakad 
kebléből, egy köny ti szóméból és suttogva 
lördeié :

— Ássátok mélyebbre a sírokat!
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Az alkotmányos élet hajnalán.
Kmlékezós Debreczen szab. kir. város 1967 

évi tisztújító közgyűléseire.)
Kibeszéli: Zoltai Lajos

IV.

és erdőmester 1UU0, a közigazgatási és tör­
vényszéki első aljegyzők, az alügyész, a két 
alkupitány 800 frt. Irt fizetést nuztuk;a köz 
igazgatási és törvényszéki második aljegy 
zők, az erdészek, az első város gazda, a 
telekkönyvi előadó, telekkönyvvezető

i csendbiztos egyenkint 700 írttal dijaztaltak, 
Kz erőteljes hangon szerkesztett hátú- j .«öt a főmérnök diplomáját is csak 700 frtra 

rozatot a vá os kitünü tollú főjegyzője K ere-! méltatták. Ellenben a pénztárnokok az ala­
kos József fogalmazta. Az eredeti jegyző- j pitvánvi és íöldipónzlárnok kivételével 50 
könyvből nem tűnik lu : eljuttatták-e ez or- j írttal magasabb fizetést élveztek, mig az 
szagos érdekű nyilatkozatot a kormányhoz,. ellenőröknek 500 írttal kellett megelégedni, 
országgyűléshez és a tarstörvényliatóságok-1 Amazok 5000, emezek pedig 3333 frt. 20 
hoz. Hírré tevésének valamely módját mégis j kr. biztosítékot tartoztak letenni, 
nem mellőzték. Debrecennek altkor egyetlent H-lszáz frt. volt a fizetősök a harina- 
hirlapjában. a H o r t o b á g y-han tudom, dik aljegyzőnek, a mező- és métái biztos- 
hogv megjelent. Inak, alszámvevőnek, az alapítványi és földi

Ugyancsak a május 22-diki közgyűlés j pénztárnoknak, második városgazdának, köz­
választotta meg részint a személye en ajánl-1 levéltáritoknak, be-zállásolási biztosnak, külső 
kozottak, részint nemely képviselők által j állatorvosnak. Fejenként ötszáz forint járt 
ajánlottak közül közfelkiáltással adó pénz I kapitányi tollnokoknak, építtető ős cserép- 
tárnokul Siinonffy Lajost, ellenőréül Tóth j biztosnak, u tiszti orvosoknak, közigazga 
Józsefet es telckkönyvezetöiil Szabó Mihályi, tási iglató és kiadónak. Négyszáz forintot 
(Az eredeti jegyzőkönyv hadi pénzlarhokot! űzettek az uícza biztosoknak, kórházi gond­
éi hadi pénztári ellenőrt említ. De inas noknak, Írnokoknak. A többiek 300 forintot 
forralok adópénztárnokról es udópenztari j kaptak. A rcndszeresitoit napidijak pedig 
ellenőrről beszelnek. Magam is adupénztári! 70 kr. 1 fr. 50 kr. között váltakoztak, 
hivatalról irtain tehát.) j A tisztújító közgyűlésekhez számíthat-

Titkos szavazás utján pedig iriegvá- ] juk meg a május 29-diki közgyűlést. K köz- 
lav.iották Dusovki Vall és Kömives Antalt j gyűlésből alakította meg a város a korona- 
sebeszekke, Mcdgyaszay Sámuelt csendbiz-1 Zasi ünnepségeken képviselő küldöttséget, 
to sí a. Majd tisztviselőkből es képviselőkből; Tagjai voltak : a polgármester vezetése alatt

Kitcskovics Iván és Jonabizottságokat, összesen tizenkettőt alakítot­
tak. hogy ezek a provisorium hivatalnokaitól, 
a varos ingó-ingatlan vagyonát, az úgy daru- 
boka t, eszközöket átvegyek. A tizenharma­
dik bizottság feladatául púdig a. tisztviselők 
szamára való utasítások elkészítését, az 1861 
évi szabályok és 1867 e. költségvetés átvizs­
gálását tűztek ki.

Imre,Fráter 
István.

Ugyanezen közgyűlés továbbra is meg­
hagyta a magánlevéltári bizottság 1861-ben 
választott tagjait névszerint Kovács Lajos 
polgármestert, egyúttal levélt írnokul. Király 
József tanácsnokot, Kiss Lajos, Komlóssy 
Imre, Jámbor Ferencz és Rá ez György kép

Konti Lajost 
magán level­

it, hogy híva- j tár kulcsait azon elvi jelentőségű kijclen- 
niájus 23-án,; lessel hagyta meg tt közgyűlés Kovács Lajos

Ügyelt lusebb ügyek elintézésen kívül' viselőket ; levéltári segédül 
végül a közgyűlés utasította a polgármestert ügyvédül Dobray Józsefet. A 
és főbírót, a két tárnics elnök 
talOs teendőiket mar másnap,

Bogdány Imre, Gergely Antal, Lovassy Ká- 
roly. Némelyek ma is a városházán mun'. 
kálkodnak ; mások nyugdíjba vonultak, va-w 
időközben más életpályát választottak!

De bizonyára valamennyien kedvesen 
és lelkesedéssel gondolnak azokra a remény­
teljes szép időkre, amikor Mogyarország is 
Debreczen is újra visszaléphetett önrendeh 
kezési jogaiba !

Felyt. és vege.

1902. május 28.

a többi tisztviselők pedig tisztségeiknek lett I kezében, hogy azok, valamin* a levéltárra
leg átvételével kezdjék meg.

A közigazgatási tanacs vs törvényszék 
tagjai május 22 én vegyes ülést tartottak, 
amelyen a képviselő testület áltál a tanacs 
választusa alá bocsátott több tisztviselői, fő­
ként irnoki állások létszáma és betöltése felöl 
tárgyaltak.

Másnap pedig a közigazgatásnál szer­
vezett ezen állasokra a tanács megválasz­
totta a következőket :

Igtató Szűcs István, kiadó Kidéi Mi­
hály, beszállásolás! biztos Mannó Gyula, 
külső állatorvos Dclv Mátyás. Utczabiztosok 
Scbai'U József, Juhász Imre, Nikházy Dániel, 
Halasz. Imre, Nagy Sándor, ilj. Katona Ist­
ván. Kórházi gondnok Arany Sándor, város 
istálló felügyelő Győri Ferencz. Burkolati 
felügyelő Medgyessy Keroiy, írnokok Krdelyi 
Kalman, Szilágyi Vincze. Ki 
roly. Falusi Karoly. Ghatnilla

való köteles felügyelet ö reá nem mint pol 
gármesterre, hanem mint az összes pol­
gárság által teljes bizodalommal felruházott 
teljbatalmazottru és egyes egyedül csak 
személyőre, nem pedig hivata 
1 á r a való tekintetből bízatnak ; mert a 
magánlevéltári főfelügyeletet gyakorló tiszt­
ség valamint eddig a polgármesterséggel 
semmi összeköttetésben nem volt, ttgy az 
most es jövőben sem tehet.

Kikről eddig szó esett, a halál azok 
között 35 év alatt dúsan aratott. A mi nap­
jainkat már csuk kevesen érték meg. A 80 
városi képviselő közül kevesebb, mint a ki­
sebb számú, de több fiatal korú egyént 
számláló tisztikarból. A képviselő testület­
ből tudomásom szerint most is élnek : Marton 

Orbán Ka Lajos (Csapott.) Sz.ombathy István (Czog- 
Antal, Oláh ; u.) Szrpossy Antal, K. Vértessy István,

Endre. Kapitányi hivatali írnok Lcscinszki Budahuzy István, Gréf Sándor, az öreg vi- 
Lajos, l’olguri Sándor. Adóhivatali írnok : j téz veressapkás honvéd (Varga-u.) V'. Szabó 
Lapros Lajos. Elnöki fogalmazó dijnok Si-1 Miklós, Sesztina Lajos, Siinonffy János (Pi- 
monliy Gyula. Mérnöki hivatali dijnok Nagy j acz-u.) és Jéna uaniel (Hatvan u.) A tör 
Antal, Domokos Kálmán. Közigazgatasi dij-1 vényhatósagi bizottságnak Jón a D„ K. Ver 

ilubay Bálint, Sípos József, Budaházynokok Ilubay Bálint 
István, Medgyessy Ferencz. Novak Imre. 
Arany József, Bogdany Imre, Király József 
Szentgyörgyi Klek. Tikos József Kovács 
Ödön, Somogyi Lajos,"Gergely Antal, Lovasy 
Karoly. Nanas.-y Imre, Nagy József, Bayler 
István.

Nam érdekesség nélkül való, ha felso­
rolom azt is. mimódon díjazta Debreczen 
város közönsége 35 évvel ezelőtt a tisztvi­
selőit.

A polgármester 2400, a főbíró 2000, a 
közigazgatási főjeg^o 1600, a főkapitány­
ok 1500, a tanácsnokok, törvényszéki fö-

tessy István, Szabó Miklós és Sesztina La­
jos ma is tagjai.

Az 1867. évi tisztikar tagjai közül pe­
dig, a hogy én tudom, meg életben vannak :

Siinonffy Imre immár 26 év óta első 
tisztviselője Debreczen városának, (bizony 
nehezen várja már a polgárság, hogy jól 
kiérdemült nyugalomba vonuljon az érdemes 
öreg. Szerit.) Kerekes József (Budapesten). 
Papp Ferencz, Karap Móricz, Csurka János, 
Siinonffy Antal, Csaky Gergely, Tasnády 
István, Mcdgyaszay Sámuel, Krdey Mihály, 
ki már 56 év óta szolgaija folyton a nemes 
várost, Dely Mátyás (T. Polgáron), Siinonffy

jegyző és I. főügyész 1200, a föszámvevö Gyula, Budaházy István, Modgyesi Ferencz,

Az adóügyi tanácsnok sú­
lyos vádjai.

(A rendszer bűneit illetőleg.)
Hujdu Gyula tanácsnok, Debreczen vá­

ros adóügyi tanácsnoka nagyérdekü feleb- 
bezésl nyújtott be, mely felebbezés érdemes 
Pulty Gyula főispán figyelmesebb és részle­
tesebb tanulmányozására is. Hajdú Gyula 
adó tanácsnok, mint a város érdekeivel el 
lentétest iVlebbezi, hogy a tanács az ]í)02 - 
1904. évekre megváltott állami borjialadó 
és húsfogyasztás! adó, valamint a városi 
borfogyasztási adópótlék kezelésével a vá­
rosi szeszüzlet kezelőjét bízta meg. Kgy- 
idejülcg kéri ezeknek a különválasztását, 
továbbá kéri visszafizettetni rendelni Pap 
László üzletvezető által, jutalék czimen, a 
szerződés ellenére, jogtalanul felvett 6000 
forintot, nem különben kéri az üzletvezető 
és a személyzete adójába a város pénzéből 
jogtalanul kifizetett összegeknek a városi 
házi pénztárba visszafizetését elrendelni, tu- 

ivábbá kéri, hogy a felcbbezésbcu felsorolt 
visszaélések miatt,a „teljesen megbízhatatlan“ 
üzlet vezetőt „méltóztassck* u tanácsnak 
„a kezelő és üzletvezető állásától elmoz­
dítani.“

Hajdú Gyula városi adóügyi tanácsnok­
nak fogadott hivatalos esküjéhez híven és 
helyesen illő felebbezését, mert hisz a vá­
ros belső urainak az általok felfedezett és 
a városra károsnak tapasztalt visszaéléseket 
is tartózkodás nélkül irtani kell szószénál 
közöljük. K felebbezést a legmelegebben 
ajánljuk mind u főispán, mind a polgármes­
ter, mind a tanacs, mind a városi köztőr- 
vényhutósági bizottság figyelmébe. Kgyidejü- 
leg itt a nyilváno ;sag előtt követeljük az 
ügynek pártatlan, igazságos és mielőbbi el­
bírálását, elintézését, mert ha bűnei vannak 
a rendszernek, azokkal valaltára már le kell 
számolni és semmiféle mellék!ekintetböl és 
érdekből nem tűrhető, hogy ilyen nagyfiúi- 
tosságu és még hozzá súlyos jogtalanságok 
és visszaélések fen forgásait bizonyítani akaró 
fulebbezesek bármiféle titkos fiókokban re­
kedjenek meg.

A Debreczen városi adóügyi tanácsnok 
felebbezése szóról-szóra igy hangzik :

Tekintetes 'Tanács 1
Az 1902. évi április 28-án 1751 sz. 

a. kelt s velem május hó 2 án közlőit ha­
tározatát. melylyel az 1902—1904. evekre 
megváltott állami boritaladó és husfogyasz 
tási adó, valamint a városi borfogyasztási 
udópótlók kezelését a városi szeszüzlet ke­
zelőjére bízta Debreczen sz. kir. város tü­
dőkéivel ellentétesnek találván, az ellen tor 
vónyes határidőn belől felebbezéssol élő 4 
indokaimat az alábbiakban adván elő:

.1:
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« Midsumuiiin l. sz. ni,itt nsatolt meg- 
Tiiltasi szerződés záradéka szerint a nagy-
Ä8X, "::yy- kir- pénzügyminisztérium 
79338/1901. számú rendeleté értelmében az 
állami fogyasztási adók megváltására vonat­
kozó szerződős azon feltétellel hagyatott 
jóvá, „hogy szerződő Debreczcn sz. kir vá­
ros köteles lesz az alatt az idő alatt mi­
alatt ezen szerződés érvényben lesz, a város 
részére engedélyezett szeszfogyasz­
tás i a dópó11ék szedés! jogot 
az állami bontal és husfogyasztási es a vá­
rosi borfogyasztási adópóllék szcdósi joggal 
együtt házilag kezelni.“

Vagyis az összes állami és városi fo­
gyasztási adóknak együttes házi keze­
lését rendeli el a miniszter s igy a városi 
szeszfogyasztási adópótlék szedés! jog a 
szerződés tartamára a varos képviseletében 
kiküldöttek által aláirt nyilatkozat értelmében 
e különítve nem kezelhető.
nr, /ílíníí10^- Pßdift ennek ellenére az 
17o 1/1902. számú határozat a megváltott 
állami fogyasztási adókat a városi borfo 
gyasztási adópollékkal együtt a városi szesz­
fogyasztási udópótléktól elkülönítve a városi 
szeszkereskedés üzletvezetője kezelése alá­
zatai rendeli, a tekintetes tanács a meg­
állapodásnak, a miniszter rendelkezésének 
s igy ezen szerződési feltételnek eleget nem 
tett.

Hogy magyarázta a tekintetes Tanács, 
hogy a záradékban nem azon van a hangsúly, 
hogy az állam' fogyasztási adópótlékokkai 
e g y ü t t, hanem hogy házilag kezel­
tessenek. Hogy e felfogás mennyire téves, 
kitetszik abból, hogy a megváltási szerződés 
csupán az állami fogyasztási adókra vonat 
kozik s mégis annak záradékában, hol a 
kezeltetésről van szó, a városi szcszfogyasz- 
tási adópótiék is fel van említve, mely adó­
pótlék [ledig a többi fogyasztási adótól és 
adopótléKtól annyira külömböző, hogy azt 
a varos, még ha az állami fogyasztási adó­
kat meg nem váltaná is maga kezelheti, míg 
a borfogyasztási adópótlék szedési jogot az 
állami fogyasztási adók bérlője kezelésébe 
bocsajtum köteles — ebből kétségtelen, hogy 
a miniszter az összes fogyasztási adok és 
u'dópótlékok együttes kezelését rendelte el a 
szerződés tartamára.

De ha e feltétel nem volna is a meg­
váltási szerződés záradékéban világosan 
kifejezve, akkor is a varos jól felfogott 
anyagi érdeke az együttes kezelést te-zi 
szükségessé. mert ez altul mint ezt 
4000/1902. számú előterjesztésemben rész­
letesen kimutattam — mintegy 20,000 kor. 
lenne megtakarítható, természetesen nem 
adatnék a kezelőnek 4000 korona fizetés, 
sem pedig a nyereménytől (%) százalék, 
mit én a fogyasztási adó bevételeknél, miu­
tán az nem üzleti nyeremény, valóban ne­
vetségesnek tartok.

Indokolttá teszi a fogyasztási adóknak 
a szeszüzlet üzletvezetőjének kezelése alól 
való kivételét az is, hogy igy nem fordulhat 
nak elő olyan zavarok, félreértések s ennek 
folytán a város károsodása, mint az a múlt­
ban előfordult.

is bele fektetett volna. Épen azért tekintet­
tel arra, hogy az üzletvezető kötelességének 
mindenekben, Iclkiösinerctcsen elegei tett, 
annak pedig, hogy a fogyasztási adókon oly 
óriási veszteség volt, nem oka, a három év­
ről szerződéses jutalékát (>000 frtban meg­
állapítani javasolja. Mely összeg Pupp Lász- 

jló üzletvezetőnek a 2/1809 számú ötös 
bizottsági határozattal ki is utaltatott és 
pedig miután 1890-ról 1292 fit. 50 krt 

1897-ről 1183 frt. 25 krt
frt

Nevezetesen :
A 2 sz. alatti főszámvevői jelentésből, 

amely a szeszüzlet és a fogyasztási adók 
1896, 1897 és 1898 évi eredményeivel fog­
lalkozik s a hiteles könyvek alapján a vég­
eredményt kimutatja az tűnik ki. hogy a 
szeszüzleton a három év alatt 103.919 frt. 
37 kr. nyereség, a fogyasztási adókon pedig 
114.540 frt. 00 kr veszteség volt, igy az 
üzletvezető nemcsak a 114.540 frt 00 kr. 
veszteségnek a házi pénztár általi fizetésé-1 
töl mentette meg a várost, sőt ezen felül: 
48 378 frt. 71 kr nyeremény t juttatott a városra 
11 nélkül, hogy abba a város csak egy

már felvett, 1898 ról részére 3524 
kr. utaltatott ki.

Hogy mennyire tévedésbe volt ejtve a 
felügyelő ötös bizottság, igazolja azt a szám­
vevőség és házi pénztár működésére felü 
gyelö bizottságnak ezen számadások meg 
vizsgálásáról 1901. márcz hó 14-én 10/1901 
f- ü. 0. szám a tanácsnál 39 >4/1901 szám 
alatt iktatott jelentése, melyből megállapít­
ható először, hogy a fogyasztási adókon 
nem volt veszteség s a kimutatott 114540 
frt. 00 kr. hiátly abból eredt, hogy a szesz- 
logyasztási adó bevételek a szesz üzlet be 
véleleivel összezavartattak és mintegy 120 
ezer frt. fogyasztási adóbevétel mint a szesz- 

i kereskedés nyeresége mulattatott ki.
De megállapítható másodszor az is, 

hogy a szesz üzleten és fogyasztási adókon 
az összes haszon 1890-ban 19255 frt 55 kr.

1897- ben 8828 frt 98 kr.
1898- ban 80 frt 16 kr.

a három évről 28170frt 69 kr.
i volt s igy tekintettel arra, hogy az évi tiszta 
haszon egy évben sem érte el a húszezer 
forintot : Papp László üzletvezetőnek tarto­
zatlanul és jogtalanul lett kiadva a három 
évről jutalékként 0000 forint, mert hiszen 
öt szerződése értelmében egy árva krajezar 
sem illette meg s így az csakis tévedésből 
lett neki kiadva.

■t zárómérlegeket vizsgálva szembe 
ötlő, hogy a fogyasztási adóknál állami adó 

j czimen évenként 789 koronát meghaladó j 
t összeg mint kiadás szerepel, mi nem szár- 
: mazik másból, mint abból, hogy az üzlet­
vezető úgy a saját fizetésé, mint a többi 
alkalmazottak fizetése uián kivetett adót 
külön a fizetésen felül a város pénzéből 
fizeti, mit határozottan visszaélésnek kell 
minősítenem, miután ehhez sem szerződése 
értelmében oga nincs, sem erre semmiféle 
határozottal fel nem hatalmaztatott.

Az előadottak eléggé igazoljak egy 
részről azt, hogy a fogyasztási adóknak és 
adópótlékoknak a szesz kereskedéstől telje­
sen elkülönítve kell kezeltetnie. — másrész 

I föl azt, hogy Papp László üzletvezető tel- 
Ijesen megbízhatatlan.

Ugyanazért tisztelettel kérem a tekinte­
tes törvényhatósági bizottsági közgyűlést, hogy 
az 1751/1902 számú tanácsi határozat meg­
változtatásával határozatilag kimondani mél- 
tóztassék, hogy a fogyasztási adók és adó- 
pótlékok a szeszüzlettöl teljesen elkülönítve 
külön alkalmazott által kezeltessenek ; egy­
úttal Papp László üzletvezetőnek megren­
delni méltúztassék, hogy az 1890, 1897 és
1898 évekről jutalék czimen szerződése el­
lenére jogtalanul felvett 0000 forintot, nem 
különben az általa a saját és a személyzet 
adójába az 1896-tól az 1901-ig, tehát hat 
évről, a város pénzéből jogtalanul kifizetett 
.... frt ... krt a jutulékösszegek után. 
azok felvételéül, az adókba fizetett ősz- 
szegek után pedig azok a kifizetéstől számí­
tolt 5°/o kamatokkal együtt 8 nap alatt, a 
város házipénztárába fizesse be. egyszers­
mind Papp Lászlót, ezen visszaélések miatt 
kezelő és üzletvezető állásától elmozdítani 
méltóztassék.

Levél a szerkesztőhöz.

krt.
DebrSczen, 1902. május 11.

Hajdn Gyula

Tekintetes ifj. Móricz Pál urnák.
Helyben.

Üdvözlöm önt tisztelt Szerkesztő 
ur! Üdvözlöm a Szemere Miklós be­
szédeiről Írott levele alkalmából. Üd­
vözlöm tősgyökeres igaz magyar érzel­
meiért, s ezen érzelmeinek nyílt és 
bátor kifejezésre juttatásáért. Mert — 
szégyen de úgy van — ma, az ön ál­
tal szőrös nyelvit kozmopolita jelzővel 
megnevezett újságírók fénykorában, 
bátorság kell ahoz, hogy az álliberalis- 
mus köpenyegét félre dobva az ösma- 
gyar I aj hoz való lelkes ragaszkodását 
hirdesse valaki úgy a mint azt ön hir­
deti. Megvagyunk ijedve a szőrös nyel­
vitektől. És engedjük a szőrösöket a 
fejünk tetejére kapaszkodni. És hall­
gatunk és tűrünk és legfelebb a suba 
alatt panaszkodunk. Hangot adni nincs 
bátor közöttünk. Ha van, az ritka ki­
vétel. Ön e ritka kivételek küzzül való.

Szemere beszédeit annak idején 
és most is nagy figyelemmel olvastam. 
Messzi kiemelkednek ezek a szónok­
latok a sablonos parlamenti beszédek 
fölött. Csak úgy árad belőlük az ős 
szittya faj szeretet. És ezt az érzelmet 
nekünk ápolnunk kell, mert kihalóban 
van.S kih Itavai ez a foki többé nem 
a „magyarnak“ földje lesz. De azokban 
a beszédekben nemcsak az igaz ma­
gyar faj szeretet nyilatkozik meg. A 

j tudásnak egész kincses háza az. Ér­
ték, komoly és mélyreható tanulmá­
nyok árán szerzett érték van a Sze­
mere szónoklataiban.

Eszme és gondolat, a mi felett érde­
mes gondolkozni. Frissen elhintett 
mag, mely kelésével sokat ígér. — A 
parlamenti felszólalásoknak nem azon 
tömegéből való, a melyekben ha ta- 
találunk gondolatot, eszmét hát az 
nem más mint ezeknek a gondola­
toknak csattanós, csattanösabb és ke­
vésbé csattanós frázisok szószával 
leöntött Isten tudná hanyadizben való 
megismétlése, a melyhez mind a mel­
lett a párt meg a más rokon kötelék 
révén érdekelt sajtó tudó szakadásig 
harsogja a dicsériádákat. — Szemere 
mély tanulmányon épült, hazafiasság­
tól duzzadó, a párt politika mesgyéin 
tárgyánál fogva is kívül álló beszédinek 
becse nem szorul se a pártsajtónak, 
se senki másnak a magasztaláéira.

Az ön „levele“ nem dicshim­
nusz. A zászlónak bátor meghajtása 
Szemere tudása, magyar mivolta, rna- 
gyarfaj szeretete elölt.

Üdvözlöm önt szerkesztő ur bátor 
beszédéért.

Dobreezen 1902 május 20.
Sziuay Gyula
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NAPI HÍREK.
Ti hánynák riadó leánya elnémult.

A kegyeletien korszakot jellemző 
hirt közlünk. — A tihanyi viszhang, 
„Tihanyinak riadó leánya“ elnémult... 
Erőszakosan nómitották el ezt a gyö­
nyörű. ezt a csodás.természeti különle­
gességet, amely a koszorús Csokonai- 
Vitéz Mihálynak a költői lelkét a leg* 
gyönyörűbb dalra ihlette. Csokonaink- 
nak ezen gyönyörű dala örök nevet, 
örök életet biztosit „Tihany riadó 
leányának“. Még ma is könyperdül a 
szemekbe, midőn ez a sirámos magyar 
dal fclzendül . . . Ámde dalolhatjátok 
most már. Tihany leánya nem riad 
uibbé. Tihany leányát erőszakosan, 
bután, felháborító módon némitotta el 
a kegyeletien kor. Valamiféle uraság, a 
kinek nyaralóra is futja a pénze, házat 
építtetett a tihanyi hegy oldalába és 
valóságosan befalazta a tihanyi visz- 
hangot, melynek oltalmára sem kellek. 
A koszorús költő érzései által is meg­
szentelt természeti csodának, nemzeti 
kincsnek ilyeténképpen való elnémi- 
tása valóban fellázítja a vérünket és 
hogy Tihany riadó leányának bűbá­
josán zengő ajkáról le kell verni ezt 
a lakatot, kétséget nem szenved.

És ezen nemzeti kincsnek, mert 
„kincs« ez is, az épségben való tar­
tásara és visszaállítására, ha más mar 
nem segít, a nemzetnek kell felszó­
lalnia a tihanyiaktól esetleg az apát­
ságtól tájékoztassa magút a debrcczcni 
Csokonai kör és ekkor emelje fel sza­
vát a költő szent eszményének, a bűvös 
bájos „riadó leánynak» a védelmére. 
Mi ezen felháborító, kegyeletünket 
sértő hirt a »Pécsi Naplódból vet­
tük át. mely -Vége van a tihanyi 
ViSZhangnak1* rzim alatt ezeket Írja :

Egyik előkelőségtől kapjak a kővetke­
ző sorokat : Kevés embor van az ország­
ban, ki ne hallott, vagy ne olvasott volna a 
tihanyi visszhangról.

„Oh Tihanynak riadó leánya,
Szállj ki szent hegyed közül.“

Hány száz és ezer órabér dalolta már 
ezt a dalt a tihanyi kolostor elölt ? hány ezer 
ember kiáltotta bele a templom oldalúba 
arról a bizonyos pontról : A „buta réz do­
bokon fabotok repedeztetik a bőrt.“ Mennyi 
füredi vendég ment ide gőzösön, propelle­
ren, ladikokon, hogy kimulathassa magát a 
visszhanggal, moly csöndes időben 17 szó­
tagot adott vissza érthetően sajat rango­
don I 8 ez a történeti nevezetesség ma 
szinte jó részben elenyészve, szétrombolva 
mar. Tetszett ugyanis egyik évben egy jó 
urnák házat építtetni a hegy oldalán, a nél­
kül, hogy a nagy emlék védelmére valaki 
felszólalt volna : vagy mikor a falakat rak­
ták. hogy a visxhangot is befalazzák ! Csak 
akkor vették észre, mikor a ház már ké­
szen volt : hogy a „rézdobokon a fahotok 
már nem repedeztetik a bőrt“ ! . . . Hi­
szen ez országos kincs volt! édes mind­
nyájunké ; blndre király sírjáé ... a törté­
neté . . . Azért tisztelettel felkérjük a tu 
dós, köztiszteletben álló tihanyi apát Ö

nagyságát, nem lehetne-e a dolgon valamit 
tenni?! mert „Tihanynak riadó leánya 

1 azóta mindig sir ! . . .“ S y P-

A ..Debreczen"
legközelebbi száma az urnapi ünnepek miatt 

! szombaton délután jelenik meg.

Tisztogatás munkája.
A városi köztörvény ha tósági bizottság­

ban, vagy legalább egyrószében, melyet a 
függetlenebb elemek alkotnak. most már 

í — látjuk — komolyan megindult a tiszlo- 
I gatás munkája. Elhatározott és következetes, 
tiszta rendszeres a törekvés, hogy még a 

! tisztujitás előtt leszámol a régi rendszer fu- 
tókás bűneivel. A köztörvényhatósági bizott­
ság tagjai érdemesek a polgárság elösmeré- 

! sere, mert — ezen az egyenes utón tovább 
haladva — remélhetjük, hogy a rendetlen 
ségek, visszaélések korlátoztalak, inig nem 
végleg megszűnnek és tisztább lesz a levegő 
a városházán is. Ezúttal és ezen a köztör- 

I vényhatósági bizottság számos függetlenségi 
I tagjainak egy újabb folebbezését mutatjuk 
j be. A belügyminiszterhez felebbezik a má 
j jusi közgyűlésen, a házipénztári számadások 
j mik felülvizsgálására kiküldött ötös bizottság 
jelentésére hozott közgyűlési határozatot, 

j Eme felebbezés igv hangzik :
Nagyságos Polgármester Ur !

A f. május hó 9. 10-én tartott városi 
bizottsági közgyűlésnek a házipénztári szá­
madásoknak felülvizsgálatára kiküldött ötös 
bizottság jelentésére keletkezett s 101/5444 
— 1902. számot nyert határozatát tisz­
telettel

f c I e h 1) c z ü k
s kérjük ama határozatot s a vonatkozó 
ügy iratokat a Belügyminisztériumhoz fel­
terjeszteni — s a Hel ügy minisztériumot ve­
zető Miniszter Elnök urat tisztelettel kérjük 
miszerint ama határozat kiegészítéséül inél- 
tóztassék

a. , a fegyelmi vizsgálatot elrendelni 
az ötös bizottság jelentésében feltárt sza­
bálytalanságok elkövetői ellen s

b. , intézkedni, hogy valósággal a he­
lyes, törvényes és szabályszerinti kezelés 
rendszere vezettessék he s honosuljon meg 
a pénztári kezelésben. —

Felebbezésünket s kérelmünket ugv 
hisszük nem kell indokolni az ötös bizott-

A csongorádi korcsmárosok
Eddig csak a „csongorádi kis barnát- dicsérte 

a nóta, do mostantól érdemes lesz a századele'" 
hegedősöknek a csongorádi koesmárosokat is nótába 
foglalni. Mert sehol a világon ennyi barátságos, ön- 
zetten fogadós, a mely úgy Istcnnevóhen trakl'álná 
a vendéget, mint a Csongrádi korcsmárosok. Ugyanis 
a csongorádi országgyűlési képviselő. Baross János 
választását megkérvényezte a bukott ellenpárt a 
kúriához, a hol is mostan folyik a tárgyalás ezen 
ügyben. És épp ezen tárgyalásnak a során tűnt ki 
hogy a csongorádi kocsmárosok micsoda önzetlen 
vendéglátók. A többek között azzal is vádolják 
Baross képviselőt, hogy a fogadókban etette-itatta 
az „óh-nópet“ a választás idején, ugyan azért a kúria 
több csongrádi fogadóst is maga eléidéztetett val­
lomástétel végett. A kocsmárosok vallanak is, ide 
regébe való a csongorádi csaplárosok vallomása Fe­
kete bajos fogadós tagadja, hogy nála Baross fizette 
volna a pártvacsorát, mert ö maga rendezett az 
ötvenedik születésnapja alkalmából vacsorát. Kaza- 
liczky Dénes vendéglős mog annyira lelkeseden a 
szabadelvű eszmékért, hogy a maga jószántából cs 
zsebéből rendezett lakomát a szabadelvű párt tisz­
teletére. De, hogy is fizette volna azt Baross ur . 
Szlávik János fogadós meg annyira örült, hogy meg­
szabadult a népkert bérletétől, szivbeli nagy Öröm­
ből rendezte a potya cvést-ivást. Baross ur nála 
sem fizetett semmit. Hát Neuschvender Lajos kocs - 
maros urnái fizetett-e ? Na még csak az kellett 
volna. Neuschwender kocsmáros ur olyan gyöngy- 
hazafi és vendéglős, hogy még azért is rendez po­
tya cvést-ivást, hogy az október elsőjén bevonuló 
ojonezok még egyszer igazán kimulathassák mago­
kat ... A történeti hűség kedvéért említést érde­
mel, hogy két ilyen vacsorán Baross János is részt 
vett . . . ügy hisszük, hogy a nagyságos ur maga 
lehetne a legjobb korona tanú arra, hogy micsoda 
önzetlen barátok a csongorádijjtögadósok, a kiket 
példányképül ajánlunk a választások idejére minden 
más városbeli fogadós uraknak, akik felette borsos 
kontókkal szoktak kedveskedni a különféleképen 
tisztelt honatya és jelölt uraknak.

A selyem tenyésztők figyelmébe.
Munojlovits Forcncz ur a kővetkező 

meghívást közli lapunkban: Van szerencsém 
az iránt megkeresni miszerint a kikeltett 
selyemhernyók es a tenyésztéshez szükséges 
eszközök átvétele végett f. hó. 29-én. á 
napnak bármely időszakában az „Egylet- 
kert“ emeletes épületeben megjelenni szí­
veskedjék. Szívélyes üdvözlettel vagyok Deb­
reczen 1902 évi május hó 2ti Manojlovits 
Ferencz

Osztrák szemtelenség.
3róbálná in eg csak — akit végzete

ság jelentésében feltárt szabálytalanságok I magyarnak teremtett a világra — Ausztriá- 
mellott! Mert a szabálytalanságok feltünte-1 pan VHgy bármelyik osztrák örökös tartó­
téit egész sorozata azt bizonyltja, hogy nem j
ártatlan tévedések s nem csupán a pénztári. 
kezelésben, könyvezetésben vagy számvitel I magyarnyelvű 
be való járatlanság folytán következtek be 
mind ama szabálytalanságok, hanem ellen­
kezőleg történtek öntudatosan, történtek 
uzórt,hogy megnehezittessék az ellenőrzés s 
takartassék egyik hiba és szabálytalanság a 
másikkal.

Amihez csak azt kell tennünk, hogy 
nem szabad azt egyszerű, súlytalan, lényeg­
telen dolognak tekintenünk s telette elsikla- 
nunk, inert végeredményében ez eredmé­
nyezte úgy a községi adót — s annak már 
kezdetben is oly magas arányát, nuótáját, 
hanem azt is, hogy az 1900-ik év végén 
fontakadt a pénztár a fizetések teljesítésében 
s kierőszakolta a 300,000 koronás kölcsönt 
a bekövetkezett kényszer helyzet.

Azt, hogy ily aránylag nagy jövedelmű 
varos, eme kényszer helyzetbe s fizetni kép­
telenségbe jutott, nem szabad büntetlenül 
elengedni azoknak, akik azt okozták.

Hiányban, egy osztrák császári bíróságnál 
levél, számlajegyzék, vagy 

könyvkivonat alapján beperesiteni egy osztrák 
császári honpolgárt . . . Kegyetlenül meg­
lakolna érte. Igazságszolgáltatás helyett, oszt­
rák nyaklevest kapna bírói határozat alak­
jában és erkölcsi kioktatást arról, hogy ta 
nuljon mog előbb osztrákul s azután járul­
jon osztrák bíróság színe elé

Mi magyarok sokkal kisebb értékűre 
taksáljuk 1807 óta a magunk nemzeti nyel­
vét, jellemét és önérzetét, semhogy az oszt­
ráktól megköveteltük volna valaha hatósá­
gaink iránt még azt a legcsekélyebb tisz­
teletadást is, ami a magyar nyelvnek mint 
hivatalos nyelvnek respektálásában nyilvá­
nul. Itt nálunk szabad volt osztrák ízlés, 
osztrák ripökség szerint pimaszkodni. Az 

osztrák kereskedő osztrák nyelven írott ok-

#
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irattal léphet fel ma is bíróságaink előtt ; és 
a magyar bíróság tűri ezt az osztrák ko- 
miszságot.

Régen — szükség lett volna már ná­
lunk is annyi sovinizmusra, a mennyivel a 
gyávaság és élhetetlenség szennyét időnként 
lemoshattuk volna magunkról.

Becsületére és díszére válik a debre- 
czeni kii. törvényszéknek az az intézkedése, 
inelylyel e hó 27-én dr. Király Péter alpe­
resi ügyvéd indítványára határozatilag uta­
sította az illető osztrák felperest, hogy oszt­
rák nyelven készült s bíróság előtt produ­
kált könyvkivonatát fordítsa le hites tol­
mácscsal a bíróság hivatalos nyelvére s 
aztán ilyen alakban terjessze be, és beszél­
jen magyarul, nem pedig osztrákul.

Minden magyar bíróságnak erkölcsi 
kötelessége lenne hasonló körülmények közt 
Így cselekedni.

Megtetszett érteni ?

Érzáró vizsgák a kollégium és a főreális 
kólában

A diákokra immár elkövetkezett a szúr-' 
kolás napja, már érijük az olyan diákokat, j 
a kik évközben hanyagul tanultak. Mi ugyan! 
azt hisszük, hogy ilyen diák kevés 
Debreczenben. Most a kollégiumi és a fő-

DE B R E C Z E N
|. > . . 7~ 7——-------
kik művészeti pályára készülnek. Eddig 
ezt az ösztöndíjat csak leginkább ngy 
suba alatt protekeziósan adta oda a 
tanács. Ennek a művészeti alapitvány- 
tialc képzőművészeti ösztöndíját (600 
korona) négy éven át Gyöngyössi Berta 
szobrásznovendék élvezte. Kotnlóssy 
Arthur főjegyző indítványára a tanács 
kimondotta, hogy ezután nyilvános 
pályázatot hirdet a képzőművészeti 
ösztöndíj elnyeréséért. A pályázat ha- 
tartdeje e hó 31-én jár le. Ezideig pá- 
lyaztak a képzőművészeti ösztöndij 
0 nyeréséért Kiss Ida festőnövendék, 
/tvuska Irén énektnüvésznö, Tóth Ju' 
iiska zene és énektanitónö, Hajdú Béla 
rajztanárjelölt, Juhász András festő­
im vendék, Dávid Endre szobrásznöven- 
dek és Tőkés Sándor rajztanárjelölt. A 
varost tanács a jövő hó első felében 
dönti cl, kinek adja ki 3 évre a kép­
zőművészeti 600 koronás ösztön­
díjat.

5.

Az angol gazdák Debreczenben.
1 Holnap hajnalban öt órakor érkezik az 

kerül i vtv?11 an*ül gazda Debreczenbe György
. ___ a fő-, r-ndre vezetosevol Komlóssy Arthur polgár-

reáliskolai nyilvános vizsgákról adunk rövid! Lncsl.cr 'lel7c^cs üdvözli n vasútnál a vén­
ért.sitést. A részletes vizsgarendet majd kö-| A llirös ötös tógát is kivonul a

legiumban az évzáró istentisz-! Ka.zdak old ’ azon hozzák be Fitch elnököt.

vétségét alakit, A debreczeni fiók szövetség 
elnökéül Mayer Emilt, választmáányi tagok­
nak pedig Szántó Győzőt és Szalkay Sándort 
választották meg.

A kvóta bizottság ülése.
Lapunk zártakor vesszük a táv­

irati értesítést, hogy a kvótabizottság 
délelőtt 11 órakor ülést tartott. És az 
eddigi sok alkudozásnak az a vége, 
hogy az osztrákok ál al javaséit pro­
vizórium tervet fogadták el, mely 
HH)9. deczember hó harminczegyig 
tartja fejünk felett a mostani Damokles 
kardot. A kormányokat értesíti ezen 
osztrák malomra őrölő bizottság, hogy 
júniusban megfelelő törvényjavaslatot 
nyújtsanak be parlamentjeikhez.

Kegyeletsértő merénylet a temetőben,

giumban az évzáró istentisz-1 , . - ----- ---------- - «-....u «muiiui.
12 én tartják meg a nagy-1 a Kcl "apl ut program inját mar közöltük. A 
’. . . . . . . . . . . . . . . . . . , I ‘»ivódik napot a Hortobágyon töltik az an

zciljük. A kolle 
teletel junius hó
templomban. A theologiai és jogakadcmíán j mabodlk ,la. ....................
a colloquiuraok junius hó 15-én kezdődnek! f 8azdák, a kikről felemlítjük, hogy Ara- 
é- junius hó 30-án végződnek. A jogi alap-; , JUI7a két koszorút helyeztek a verta-
v:z^gálatokra junius 15-én kell jelentkezni. I nUk Si!ob,'ára. Becsületökre válik.
A fügymnásiumban a Vili. osztály érettségi 
vizsgálatai május 6-dikán kez lödtek és egész 
junius 28-ig gyötrődnek a szegény fiuk. A 
A tanítóképzőben junius 9—21 napjain 
tartatnak a félévet bezáró szigorlatok. Az 
állami fcreáliskolában a VIII-dik osztály 
érettségi vizsgázó diákjai az osztály vizsga 
drukkjain inár túl estek. Az érettségi vizs­
gák is folynak. A több osztályokban csak 
junius havában kezdődnek a meleg napok.
No de aztán majd következik a vakáczió

A Csokonai kor választmánya
I I10 31-én szombaton d. u. 5 érakor ülést 
tart a városházó kistanácstermében, ame­
lyen folyó ügyekkel foglalkozik és u junius 
1-te hirdetett közgyűlést készíti elő.

Vadrózsák
czim alatt Rálkay László, országgyűlési kój> 
viselő, a Kossulh-part költölagja. gyönyörű 
hangulatos, magyar érzésű prózában irt köl­
teményeket közöl az „Egyetértés“ ben. A 
.Debreczen“ inai tározójában ezen „Vad- 
lozsak“ nak egyik gyöngy harmatos gyönyörű 
virágát mutatjuk be olvasóinknak. ..BodoslÓ" 
a czime a megkapó Írásnak és nagy Rákó­
czinkra bujdosásának osztályosaira emlé­
kezés ez.

Debreczen város művészeti ösztöndíja
Debreczen város törvényhatósági 

bizottsági közgyűlése 1892-ben, a! A magyarországi nagyiparosok, gyáré- 
Urnn.-.J- ” J . , sok Chorm 1«erencz volt or.-z. képviselővel

II dz<ls Aegyed százados évfotdulója j az elükön országos mozgalmat indítottak cgv
H k:i Kai a n n « i> % i a i - a tin i- />■« m .... u ■  ■ .•« * > . ».

I)r. Király Peter munkatársunktól vet­
tük a következő nyilatkozatot: „Annak a cikk­
nek az íróját, a ki a Szabadság mai sza­
mában „Sovinizmus a bíróság előtt“ czimü 
czikket irta és azt állította, hogy az általam 
képviselt „Blattner Kalman“ debreczcni üveg 
és porczollán kereskedő ezég üzleti kunvvét 
nemet nyelven vezeti; figyelmeztetni kívá­
nom, hogy állításából egy szó sem igaz. 
Nem igaz hogy Blattner Kálmán üzleti köny­
veit németül vezeti. Nem igaz hogy nálam 
Blattner Kálmán nemet nyelvű üzleti könyvei 
után készült német nyelvű könyvkivonat lett 
volna, mert ilyen egyszerűen nincs is . . . 
Minden számla és könyvki vonat a mi a bí­
róság elölt ezúttal felmutatva volt, egy oszt­
rák ezegnek német nyelven összeállított s 
ugyanazon követelésről szóló számlája 5—6 
példányban, hitelesített és hitelesítetlen alak­
ban ... A mi a ezikknek ream vonatkozó 
tendencziózus, éretlen és kötekedő hangját 
és modorát illeti, evvel bővebben foglalkozni 
nem kívánok, mert a ki mint hírlapíró ilyen 
vastag tudatlansággal, meggondolatlansággal 
firkál : az nem méltó arra, hogy komo
lyabb dolgai mellett az ember még ő véle 
is luglalkozzék.

dr. Király Péter.

Felháborító merényletet köveitek el 
éretlen subanezok a Dobozi temetőben. 
Tíz csavargó fiú tanyázott a Dobozi teme­
tőben s mulatság hiányában a régi elkor- 
luidt fejfákat döngették ki s mikor erre is 
ráuntak, elmentek Y'ecsey József Vecsey 
Imre tanácsnok és Vecsey Zoltán földbirto­
kos nage atyjának sírboltjához, ahol neve- 
zottnók neje is uyukszik. A sírbolt vasra- 
csozatának estek neki a garazda subanezok 
s a vesránsot teljesen szétrombolták, a sir- 
bolt aladköveit kiszedték s beszórtak a krip- 
táoa, a koporsókra. A kriptába, a sok eső 
is behatolt s úgy alámasta, hogy a sírboltot 
az összeomlás fenyegeti a csősz, tegnap 
tett jelentést a rendőrségnek, a mely a ga­
rázda suhanezokat már elis fogta.

Egy debreczcni iró itthon.
Szathmáry Zoltán jeles tollú iró, a hír­

lapirodalomnak kipróbált munkása, legutóbb 
kassai volt szerkesztő, visszatért a szülővá­
rosába. Itthon fog megtelepedni. Mi Szath­
máry Zoltánt őszintén üdvözöljük itthon, 
mint a ki irodalmi munkálkodásával, köte­
teivel idegenben is elösmerést szerzett adeb- 
rcczeni névnek.

Óit fizet flonte-Karló részvényeseinek '■

Oyárosok gyűlése Debreczenben.

alkalmából annak emlékére Bakonyi 
^attui dr. bizottsági tag indítványára 
elhatározta, — hogy negyvenezer 
koronás ösztöndíjat tesz művészeti 
Célokra, melynek kamatait azon szc- 
Ihhiy sorsú debreczcni ifjak kapják, a

szövetkezet létesítésére. A mozgalom vezetői 
a vidékén is szervezkednek cs fiókszövet- 
ségokel alakítanak. E tárgyban Debreczen- 
ben tegnap gyüleseztek a kor. cs iparka­
mara dísztermében, melyen a kamara 7 vár­
megyéjének területéről jelentek inog a gyá­
rosok. A gyűlés kimondotta, hogy a fiókszö-

Tekintettel a Debreczenben is virágzó 
kártyanagyiparra és a „biglibank“-™ bizo­
nyosan sok érdemes polgártársat érdekelni 
fog ez a hir : A monto karlói játékbank 
mint tudva van, egyike a legjövedelmezőbb 
üzleteknek. Ez a bank látja cl pénzzel a kis 
monakói fejedelemséget, amely a nagy 
pénzforrás miatt magára vállalta az ó d i u- 
ni á t a játékbarlang n a k. — 
A feláldozott jó hírért Monte-Karlo gyönyörű 
jövedelemre tesz szert úgy, hogy a részvé­
nyeseinek bö osztalékot fizethet. Azt rebes­
gették ugyan, hogy a legutóbbi évben a 
banknak nagy veszteségei voltak, de ez a 
hir nem felel meg a valóságnak. A leg­
újabb kimutatás szerint sokkal nagyobb oszta­
lékot fleet részvényeseinek, mint a múlt évben. 
Meg kell jegyezni hogy a részvénytársasá­
goktól Monukóban nem kívánják meg szi­
gorúan, hogy évente szabályszerű zárószá- 
raudást készítsenek. Legutóbb május 1-én 
jelentek meg ilyen jelentések.
Ezek szerint a bank most 200 frunk- 
nyi osztalékot fizetett egy egy 520 frank- 
nyi névértékű részvény után amely ina 
3460-OI1 áll. A múlt esztendő ou 185 
frank volt a bank májusi osztaléka az 
idén pedig — a „rossz“ esztendőben 
200 frank.

1 •
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Helyi tanintézetek Tornaversenye.
Igen érdekes tornaünnepély fog lefolyni 

június elsejen, tehat u jövő vasárnap dél­
után a Torna es Kerékpáros egylet nagy 
erdei uj pályáján. A helyi tanintézetek tanári 
kara rendez helyi tornaversenyt, melyen a 
debreczeni tanintézetek több száz lőre menő 
ifjúsága mutatja be ügyességét és gyakorlott­
ságát. Pár évvel ezelőtt mar volt iiy helyi 
verseny a nagyerdőn, moly a közönség nagy 
érdeklődése mellett folyt le. A vasárnapi ün­
nepélyt azonban különösen érdekessé teszi 
és fölebe emeli a régebbi versenynek az, 
hogy az egyéni versenyzés csukhatnál* tel­
jesen hiányzik tt programmból s helyét az 
intézetek versenye foglalja le játékban és 
tornázásban egyaránt. l*.gy uj versenynemet 
is he fog mutatni ifjúságunk: a futárver- 
senyt (staféta futás), melyben minden tan­
intézet egy válogatott csapattal vesz részt. 
Érdekes lesz továbbá az intézetek összetett 
versenye már csak azért is, mert a debre­
czeni közönség is láthatja majd a verseny­
zésnek azt a faját, mely a tavalyi országos 
tornaverseny legfontosabb pontja volt, ennek 
az első dija volt t. i. az a diszzászló, me­
lyet a szabadkaiak vittek el. Külön meghívó­
kat nemküld szét a tét.de/őség. A berende­
zett aj pályán (nem messze a lionvédlüvö- 
háztól) es az újonnan épült tribünön levő 
helyek arai: Páholy-jegy: 4 üléssel ti Icoiv 
Tribün-jegy : 1—2 sor 1 kor. ti() fillér, 3 7
sor 1 k., ülőit, u tribünön kívül : 80 fi. állóit. 
40 f.

Nyilatkozat.
A szolyva vizet előnyben tartom a 

hozzá hasonló külföldiek lelett és jobb ha­
tásúnak is találom

A szolyvai ásványvíz kitűnő üdítő ital. 
A savanykás kerti borokkal vegyítve rend­
kívül kellemes

Iiiiiét-onnét.
(Május 28.)

(Püspökladányig és vissza.)
Alulírott a hadházi kedves atyjafiait 

akarta az egyik délután meglátogatni. Után’ 
nézni, hányadán vannak már a kishitűség­
ből faluvá degradált hajdúk ti rendezett ta­
nácsosul V ... De a vasul éppen alulírott 
orra elolt robogott el Hadház, Nyíregyház, 
Tokaj, Szerencs felé ... A remélt, igaz 
magyaros hadházi barátkozasból csak a va­
sút füstje maradt vissza, mígnem az is el­
oszlott. Alulírott szomorkásán tétovázott ap á 
lyaudvuron. Haza vagy merre másfelé te­
hat? ... De íme jött a megváltás a Kar­
dos Samu dr. barátunk személyében. Samu 
pajtás, a jeles krimmálista, valamiféle na­
gyobb „bünügy‘-ben utazott Szolnokra. Kgy- 
két szó . . Alulírott a kupéba szállott. Kgyütt 
gyorsvonatoztunk Püspökladányig. Még egy 
képviselő utitarsunk is akadt, a szentesi kö­
vet, Molnár Jenő dr. személyében.

Magas politika, viczinális politika és 
kulisszák mögötti politika, sok minden szóba 
került tarka-barka elegy-bclegyben. Alulírott 
azonban félszemmel a mezőt is nézte.

Alulírott érti Petőfit, miért volt sze­
relmes a pusztába. Átórzi, miért helyezte a 
nagy költő az alföldi rónát fölé minden 
tájnak.

Hiszen a nagy költővel együtt dalol­
hatja alulírott :

Itt születtem ón ezen a tájon,
Az alföldi szép nagy rönaságon.

Mintha dajkáin dalával vön’ tele.
Most is hallóin e dali, elhangzott bár:
„Cserebogár, sárga cserebogár !“

A szoboszlói gazdag halárban robog a 
vonat. Nézzük, nézzük és helyben hagyjuk,

; hogy okosan telepedtek ezek a szoboszlói 
hajdúk. Minő kövér szántóföldek. Aztán er­
dőjük is van. Kár, hogy letarolták egyik ol­
dalát, moly a Kösüly kies partjára és vizére 
vetett árnyékot , . . Aztán itne vizük is van.
A nadtermö, vadkacsa fészkes Kustily, mely 
az erdő aljában is kanyarog. Nem állhatta 
dicsérő szó nélkül Molnár képviselő :

— De gyönyörű ! De kedves nádas 
v iz ez. A vízpartján ott a léglavetö is . . . 

i Aztán, hogy tovább is ébrenturtsuk a nagy 
I magyar Petőfinek lelkét, a mint ő irta: 
i
Végre ctt a város.
Közepén a templom, nagy komoly tornyával,

I Szanaszét a város végén a szélmalmok 
j Széles vitorlákkal, 
j Úgy szeretek állni

A szélmalmok elölt! el nézem ezeket,
A mint vilorlájok hányja, egyre hányja 

j A cxigánykereket.

Kz a dal azonban Hajdu-Szoboszlóra : 
értve annyiban módosul. Itggy a szélmalmok j 
czigáriykerekezö vitorlája helyett a gőzmalom 
karcsú kéménye pipál füstöt a tavaszi tej- 
szinü égre.

Kz itt Szoboszlö .. . Alulírott már egy­
szer ide is betekint . . . Szinmugyarság lak-1 
ja ezt a várost. A lovashujduk ivadékai. 
Alulírott ugyan debreczeni ügvvéd Szilágyi 
Bálint kedves bátyánkkal, a ki szinte dóró 
földi fi, nem egy Ízben putalirozott erről a 
lovas hajdúságról ... Az ősi időkben a 
szomszéd, debreczeni menestartó czivis 
uraimék nem egyszer keserűen emlegették 
ezt a — lovagságot. . .

A mi pedig a szoboszlói nemzeti tán- 
ezot, u „szoboszlói dübögost“ illeti, arra vo 
natkozóbig is nyilatkozható az alulírott. 
Kgy nyájas, vidám baráti összejövetelen azt 
is hé’ mutalta tt kedves Bálint bátyánk . . . 
Hát szó sincs róla, takaros, ropogós táncz 
a „szoboszlói diibögös*, de hát mégis csuk 
kis Miska az a székely „csürdöngölős“ nem­
zeti tánezboz, a melyet ugyanez alkalom­
mal a mi ni isik kedve« öreg bátyánk, a 
kemény székely Bariba bácsi, a debreczeni 
királyi fü füadútárnok mutatott be . . . Ez 
aztán a táncz.

Szoboszlói lovas hajdú Szilágyi Bálint 
bátyánk megadta magát, tikkadtan ült le, de , 
az is lehel, hogy a,,szoboszlói diibögös * sem 
maradt volna utána a székely „csürdüngö- 
lös‘*-nek, ha egy-két tiz busz esztendővel 
ifjabb volna a Bálint bátyánk ina.

Szundikált a . . . leteritett subán, 
Kutyái is lomhák, nem is pillantanak 
Az utazó után ...

Kaba is elmaradt ! line elérte a vonal « 
ladányi füstös, kormos, nem épen példás 
tisztaságú ósdi vasúti állomást. A sürgés 
forgás állandóan nagy itt. Nem érdeme « 
fogadósnak, hogy a 15 krajezárért na- 
gyón Is suba-izü és szagu úgynevezett 
„fröcscsel* traktálja a szomjas utazót.
De alólirott a forduló vonattal igyekezett is 
mihamar a poros Debreczenbe ... És bogi 
is dalolta csak Petőfi :

Közeleg az este
Megaranyozódnak a fehér fellcgek,
Szép felhők! Mindenik úgy megy el fölöttünk. 
Mint egy tündérrege.

nemes Portörő Kelemen.

Alulírott ahányszor csak látja a mezőt, 
az Alföld gondozott fajait, mindig gyönyö­
rűbbnek, kedvesebbnek tűnik fel elölte . . . 
Fehér tanyák oarátságos csoportjai. Mun­
kálkodó magyarok. A kukorieza feltöltésé- 
nek most van a sorja . . . Majd locsogós, 
füves -ünilvékok.

Majd mindjárt a legelők következtek. 
Mindjárt a város alatt a pásztor karám. A 
juhász egykedvűen legelteti nyáját. Különö­
sen az a nagy őrhalom melletti karámbeli 
juhász volt felette lusta. A nyáj szelíden 
fiiveit. A juhász pedig — alólirott jól odu- 
látntt a kúrámaljába :

Stiitíiriu in Hargitán.
Nyisztor Alajos nevezetű margitai járási fő­

sz olgabiró, mint már eredeti tudósításunkban 
jeleztük, statárium alá helyezte Margitét Ezen 
felháborító hivatalos hatalommal való vissza­
élésről és erőszakoskodásról más forrásból, 
a következő újabb részletes tudósítást kö­
zöljük :

A margittai választókerület mandátu­
máról Örley Kálmán, a Bánffy—Tisza-téle 
uralom egyik oszloposa, tudvalevőleg lemon­
dott, hogy megelőzze a királyi Kúria Ítéle­
tét, mely mandátumát a vesztegetést bizo­
nyító tanúvallomások súlya alatt amúgy ii 
megsemmisítette volna. Azóta elrendeltek az 
uj képviselő választást, Örley Kálmán ismét 
fellépett s megindult érdekében a korteske­
dés az egész vonalon. A kerületben az el­
lenzék is állított jelöltet, akinek győzelmet 
biztosra veszik, ha újból nem jelentkezik a 
demoralizáló vesztegetés s ;t közigazgatási 
hatóságok megőrzik azt u pártatlanságot, 
amit nemcsak a miniszterelnök, hanem a 
törvény is megkövetel tőlük. Ez utóbbi kö­
vetelménynek azonban ellenkező tünetei mu­
tatkoznak. A napokban ugyanis ismeretlel 
tettesek három ablakot bevertek Margitán, 
amire az ottani főszolgabíró NyiSZter AlajOl 
egy valóságos statáriális, a legelemibb pel- 
.ári jogokat valóságosan tipró rendeletét 
bocsátott ki, nyilvánvalólug abból a czélzat- 
bói, hogy az Örley Kálmán ellenes part 
értekezleteket, összejöveteleket megakada- 
lyozza s ezzel politikai szolgálatot tegyen
Örley Kálmánnak. Ez a statáriális rendeld 
különben a következő :

1417 Margittal járás föszolgabirája,
1902 mint rendőrhatóság.

Hirdetmény.
Az elmúlt éjjel a személy- és vagyon­

biztonság veszélyére ki nem puhatolhatott 
tettesek által elkövetett kihágások után a 
következő rendőri intézkedések tétetnek.

1. Korcsmák, vendéglők s minden oly 
üzletek, mellekben szeszes italok méret­
nek, estéli 8 órától reggeli 5 óráig zarva 
tartandúk.

2. Este 9 órától reggeli 4 óráig-
betegség esetét kivéve — a JaráSSSOlgB»
rótól előzetesen kikérendő járásbeli eng 
dély nélkül járni senkinek sem szabad.

:i. Magánlakásoknál a közönséges ven 
dóglátás keretét túl lépő nagyobb csopor 

| álltáé'. gyülekezés tilos. .

El 0 moly valóságot? tárháza a tavaszi es uy«
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) hívj május 28
debreczen

10 kas Zsirzson méh
eladó. C:

,‘í. Mai naptól kezdve az országgyülé 
si képvNelőválusztásl követő második mii 
estj 9 óráig u község területen seminifóli 
tánczmuiatság nem tartható.

I). Margittá község elöljárósága szemé 
lyes felelősség terhe alatt köteles a közséf 
pénztára terhére 12 felelős éjjeli őrt alkal
mazm mely e jeli örök az engedély nélkü 
esti 9 órán tnl járókelőket a városházákéi 
yezetui s az ott szolgálatot teljesítő község: 
rendőrt személyzetnek rendőri felügyelet vé 
gett atadm kötelesek.

Kz.cn rendőrhatósági intézkedésnek hark 
állal való áthágása elzárással, illetve elzá­
rásra átváltoztatható pénzbüntetéssel fog a 
legszigorúbban büntottetni.

Végül megjegyzem,hogy ha ezen szüksé 
gessé vált külön rendőri intézkedések sóin 
vezetnének eredményre, akkor nagvnhh ka. 
loti at karhatalom bősz 
kénytelen intézkedni 

Margittá, 1902.

tetro méltónak 
már csak arra
den ur, mit szól az orához. Az apó'fel sein 
tekintett, csak mélyen csodálkozva szemlél, 
e az órát. A kot férfi pedig nyugodtan 

vart, de azerl látszott rajtok a fájdalom, 
togy a nyomorúságokat tovább nem palás­
tolhatják.

Goulden ur is megszólalt végre :
-- kz az óra minden tekintetben ki 

va oszep szerkezetű óra. Mondhatnám, hogy 
valóságos királyi óra.

i az «'nuz is, hogy éppen egy 
királytól kaptam emlékbe a csatában. A 
huszár mondta ezt, miközben a hallgatag 
cznnborájára pislantott.

Uouldon ur midőn jobban szo/nügyre 
vette a két urat, mindjárt látta, hogy ezek 
nagy nyomorral kü/ködhetnok. Levette a 
fekotcselyem házisipkáját, aztán lassan fel­

tűnt fel
izim a kiadóhivatalban

A halápon 25 hold
föld mely tukorrépának is alkalmas, közel 
az állomás rakodóhoz, eladó. Czim a kiadó 
hivatalban.

A köntöskertben i és
felnyitás s/.ölő uj cserepes pajtával eladó. 
Cim a kiadóhivatalban.

kerti 9 nyilas szöiö minden felszei 
együtt eladó. Cim a kiiidóhivatalban
Klárin - ki,'akat rolóval, több

IMUU szekrények és író asztal 
szállóban levő pipa metsző üzletben.május ; u 1 aIm, Kérem az urakat, ne vegyek 

; rósz néven a szavaimat. Nem sértő szán­
dékból beszélek. Magam is uraimókhoz ha­
sonló von katona vagyok. Én is szolgáltam 
riam-zia országot a köztársaság idejűben. 
Atérzom, micsoda szív fá dalom, ba valaki 
kényszerült ilyen tárgytól megválni, mely 
minket életünk egyik legszebb eseményére 
emlékeztet és mely egyszersmind emlék is 
valamely k drága feljebbvalónktól.

Még soha nem hallottam, hogy Goul- 
den ur ily megindultam beszólt volna. Ko­
pasz fejét egész lenyomta a fájdulom és a 
hánal. Szemét a földre sütötte, mintha csak 
ezt a két szegény tisztet nem akarta volna 
a tekinteté »el pirítani. A huszár csakugyan 
egész neki is pirosodott. Apró szeme za­
vartan pislogott. A hosszú uj|a görcsösen 
rángatódzott. Az ezredes is olyan volt, mint 
a halott. Már leginkább szerettem volna, 
ha ott sem lettem.

Goulden ur pedig 
tovább beszélt :

— Uraim, ez az ór 
többet ér. Én most ennyi 
rendelkezem ; de bizonvái 
kiil önök sem válnának i 
emléktől. Hallgassák. meg 
ajánlok. Ha önök beloegyi 
lom ezt azl az órát, de 
uraimék tulajdonát. Kéts 
reá az uraknak, de a inik 
nal ké/hez adom.

Midőn a huszár ezt 
nagy karjál oly formán nyújtotta ki 
csak Goulden urat akarta volna m 

(Folyt, köv.)

I vei I upr/ nyerhető rövid„ J r DdJJUhZ időn a hires 
„Hajdúsági pedrő" használata áltál. Égy do­
boz 40 fi. Kapható Debreezenben Tóth Béla 
Kyógyszortárábnn, valamint a késztiö Grósz 
Nagy Ferenci gyógyszerésznél H.-Szoboszlón,

főszolgabíró

Olcsón eladó teÄgS
uj atilla, uj zubbony, nadrág 160 170 cm.
egyénnek. J uiajdonosa megtudható a kiadó­
hivatalban.

CSARNOK MegérkeztekVaterloo.
Erckmann Chatrián elbeszélése után fordí­

tót a : ifjabb Móricz Pál.
Éz időből ezt az esetet soha nem fe- 

lej um el. 1815 ben január hó vége felé 
két katona liszt kopogtatott be a bol­
tunkba. Mindakettő várakozási illetményes. 
szolgálaton kivül helyezett szegény katona 
volt. Végszorultságokban egy orat ajánlottak 
Hidasra. Az egyik nagy, csontos, ószosfejü 
eziedes volt. Falconctte ezredes néven ös 
merték és gyalogsági tiszt volt. A másik 
kisebb, zömök, nyakas huszártiszt voll, 
Margarot egy svadron -- parancsnoka, a ki 
mostan is huszáros oldatszakállaviil tünte- 
ler. Tíz óra tájt lehetett az idő. Mintha 
még ina is látnám, midőn a büszke taitásu 
szaka egyenes ezredes méltoságosan, ki- 
mértén lépett be, a zömök huszár u válla 
közé húzta a nyakát. Égy pompás kettős

a legszebb tavaszi újdonságok

női divaíszö vetekbenmélyen felindulva I

BIouz selymekben, Tennis, Chiné ös 
De laine szövetekben, napernyőkben
Sza í)ó Lajos fiai cégnél

Debreczen Rózsatér.

Stella Giuvanni
késmüves. müköszörüs és aczéláruk üzlete 

DEBBECZEN, Piacz utcza 79.
Nagyválasztékban tart készletben minden e 
szakmába vágó finom és legfinomabb orvosi
műszereket, késeket és ollókat. Élfogad es

kivaló gonddal teljesít minden

mükSszöPülést.
gyorsan előnyős árak mellett.

NyiSitér
Míg a legutóbbi időkig egyetlen 

viz sem voll egészen biztosan adagol­
ható a vérköpésben, szívbajban cs asth 
mában szenvedő embereknek, az újabb 
kisérletekböl kiderüli, hogy ilyeneknek 
egyedül a

„MARGIT“
gyógyforrás Margittelep, Beregmegye

I Weisz Henrik
* festő ==

Debreczen, Kossnth-utcza 24.
$ Elvállal szobaíestést és mázolást, to 

vábbá n valódi Peti festékkel való 
$ fürdőszobák

vize ajánlatos fogyasztásra, amely ezek 
mellett nemcsak a hngyszervek beteg­
ségeiben a legjobb viz, hanem a legki­
tűnőbb borviz s enyhén sós ize miatt 
mindenki, még a legkisebb gyermekek 
is a legszívesebben veszik magukhoz a 

gyomor es légcsőhurntos meg­
betegedéseinél.

0 r s z á g o s f ö r n k t á r:
ÉDESKUTY L. Budapesten,

Cs. és kir. udv. szalliló.
Ásványvíz nagykereskedő. ~~~~

Kapható niindcnüll.

főrdőkádak íx

I te nyezését
*${ jutányos áxütk mellett, *fjr
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1902. május 28.

Kitűnő Homoki vegyes fajbor
\ liter 28 kr.

Kitűnő Érmelléki Rizling bor
1 liter 35 »

Kitűnő Magyarádi '-898. évi
1 liter 40 »

A borok valódisága és tisztaságáért 
kezességet vállal

Komisek Géza
lőszer és borkereskedő

DEBRECZEN. Kossuth utcza

©©©©©©©©©i©©©
©Kékkő és| 
i Raffia háncs |
© legjobb minőségben és legolcsóbb © 
® árban beszerezhető ©

©Téréi czég|
© utódjánál. ®
® Kizárólag festék és zsiradék üzlet. ^

Árleszállítás
1902. május 1-től.

Pirsáról! (G o x)
1 mm. 3 K. 60 í.

Debreczen sz. kir. város 
légszeszgyárában.

Ugyanott

fekete kőszén kátrány
1 mázsa 8 kor.

Nagyban vevőknek és elárusítók­
nak kedvezmény.

Zavarok az elkflldnitésnél
ezerféle betegségnek okozója. Tapasztalatból 
tudjuk, hogy a társadalom nagyobb része milv 
mpgfoghatlnn nembánomsápgal ’ viseltetik -w 
emésztési zavarainak betegségeivé szemben 
P0d,g az egészség az emésztő szervek g™ndos
ápolásán alapszik. Egy üveg RohitRrhi Tom pel forrás viz naponkint borral fog^tvl”,: 
mulasztja az összes emésztési zavarokból szár- 
mázó következményeket, kellemes ize ós ha 
tusánál fogva kiválóan ajánlható.

Debreczen, Hatvan u. Itt. ©
@@©@©©@©®© ®Q©©©©

Boroszntí gyógyító fürdő.
Zólyommegyében.

— Vasúti állomás. Posta és távírda. —
Vadregényes fenyvesék közepette. Tiszta, ózon- 

dús levegő. Erdei sétnutak. Magas forrású vizveze- 
ék. A glaubersós gyógyforrások kitűnő hatásúak, 
eveny és idült gyomor és bélhurut, máj és hólyag 
újuknál.

Hidegvíz gyógyító intézet.
Masszázs, villamozás, Kneipp-féle gyógyitó- 

mód. Meleg ásványvíz és fenyőfürdők.
Állandó íürdőorvos: Luczy Gusztáv dr. Gyógy­

szertár, Lawn-tennis, tekepálya, cigányzene. Lakás : 
8 16 kor. egy szólta heti bérlet ágyneművel égyütt.
Étkezés : levés 20 fi. főzelék 60 fi, tészta 50 fillér, 
sültek 80—1.20 fi. étlap szerint.

Bővebbet alulirt tulajdonosnál.
Rosenauer Lajos

Beszterczebányán.

>Tavaszavaszi és nyári idényári idény (
1900

Valódi briinni szövetek.
hosszú, teljes úri öl-1 
tönyt (kabát,nadrág, j 
mellény) ad ára csakt

Egv szelvény 3.10 ml.ftrt 2.75, 3.70, 4.80 jó) = 5 
■ 1 6. , és 6.90 jobb g £

7.75 tinóm } | ~
6.65 finomabb ) s-t
10.— legiinomabb ' 217

Kgy szelvény fckole szalon öltönyhöz U> frt. valamint felöltő 
szöveteket, turista lódeneket, leylinorafibb kangarnokut stb. 
küld gyári áron a valódiságáról fis szolidságáról jól ismert 

posztógyár! raktár

Siegel-Iinhof Briimiben.
Minták ingyen és béimcntvo. Mintáhtl szállításért jótállás. A 
magánfelek előnyei tetemesek. $zöv-t kot közvetlenül fenti 

czegtül a gyárhelyiBÓgböl rendelni

Lr\

•OOO GOOOOO ooo
Friss 1

Liptói májusi tűről 8
' elösmert legjobb minőségben ajánl Makovicky 

— 'Péter Liptu-Hózsahogycu. Kapható minden 
ffr csemege kereskedésben.eoooooocroooooooi

SZABADOS és ROSSI
vízvezeték és világítási 

vállalat
DEBRECZEN

Piacz-utcza 58.

Légszesz és vízvezetékek 
CL0SETEK 

és csatornázások,
SZ I VATT YU K

Fnrdöberendezések 
és Gőzfürdők

stb. berendezésére.
Köagyagcsövek raktáron.

Egyedül valódi angol

THIEBBY BALZSAM
Közegészségügyileg megvizsgálva és véleményezve.

Az üvegek felszerelése keresk. törvényszéki mintavédelem alatt áll.
E balzsam belsőleg és külsőleg használ : I. Utolérhetetlen hatású gyógyszer 

a tüdőnek, a mellnek kóros bajainál, véget vet a fájdalmas köhögésnek s kigyógyit 
a legrégibb bajokból is 2. Kitilnő hatása van torokgyuladás, rekedtség és a többi 
torokbajoknál. 3. Alaposan elűzi a hideglelést. 4. Meglepően gyógyítja a gyomor, 
szélgörcsöt s a tagrángatásokat. f>. Megment az aranyeres fájdalmaktól s kigyogyit 
a Híimorrhoidákból, szelíden mozdítja elő a székelést s a vér tisztulását, javítja az 
étvágyat s az emésztést C Nagyszerű szolgálatokat tesz fogfájáskor, üres fogaknál 
és szájrothadáskor s általában minden fog- és szájbajoknál, megszünteti a felotif- 
fögést, a szájnak s a gyomornak bűzét. 7. Nagyon jó gyógyszer kül és beibajoknál, 
u m. sebeknél, lázhólyag, szeinőcs. égési sebek, fagyos tagoknál, rűh és kiütéseknél, 
megszünteti a fejfájást, szukgatást, rheumát, fülbántalinakat stb. Csak mindig vi­
gyázzunk a mellékelt 7.öld raezejü apácia-védjegyre! Hamisításoktól legjobban óva­
kodunk, ha egyenesen gyáramból Ausztria-Magyarország minden állomására franco 
rendelünk 1*2 kicsi vagy 6 dupla üveget 4 koronáért, Bosznia és Herczegovináhan 
4 kor, 60 fillér. Kevesebb nem küldetik. Szétküldés előrefizetés vagy összeg után­
vétele mellett.

Miért szenved ön ? ? Hiszen önnek, amely gyógyulása bizonyos még aJdto* 
ha sebe bármily végi, sőt a fájdalmas operátiút is elkerülheti, ha a valódi Thierry A. féle CcdubOU 

kenőcsöt használjk, mely rendkívül vonzó, a sebek gyógyításában valamint a fájdalmak enyhítésében ms- 
érhetlen.A valódi Gentifolia-kenőcs alkalmazható: a szoptatok inellkeinénykedésének, a tej elapadásának, a2 
orbáneznak eseteiben, továbbá mindenféle régi sérvek, láb- és csontnyilások, sebek, folyások, dagadt aba 
s csonté.vest'déseknél, vágás, szúrás, lövés és ütés által előidézett sebeknél: az idegen testek, pl.: üve& 
szálka, homok, tövis, serét stb. eltávolításánál; mindenféle daganat, kinövés, képződmény, karbnukulus 
ráknál: végre pokolvar, körömméreg, körömgyülés, a lábnak járás közben történt kísebélóse, fagyás és ge 
lés okozta sebek, a betegek és gyermekek fekvés általi kisebesülése, torokdaganat, meggyűlt vér, ‘ülzuÉ* 
stb. eseteiben. *2 tégely csomag csomagolással, postndijjal együtt 3 kor. 50 fii. Temérdek elösmerö e' 
megtekinthető. Utánzatok vételétől óva intek mindenkit és arra ügyeljünk, hogy „Schutzengel Apo 
de.s Thierry (Adolf) Limited in Prograda" a tégelybe van-e égetve. Eme két gyógyhaíúsában utolérne 
szer soha nem romlik el, sőt mentül régibb, annál jobb, nem árt a szernek a fagy, sem meleg s ez. 
télen nyáron szétküldhelö. Mindenkor hatással van s alkalmazása esetén könnyen bevárható az a a 
gélv, természetesen nem szabad hatástalan utánzásokhoz nyalni, melyért csak haszontalanéi Afa|.
pénzt, Imnem mindig tartson minden család készenlétben e világhírű, olcsó, mogbizhatá, a mellett 
matlan szerbül. A hol nem bieonyos, hogy az én kitűnő szerem.ott ajánlatos egyenesen tőlem hozatni.
Apotheker Thierry Adolf) Limited Schutzengel Apotheke in Pregradabei Bohitsch Sauerbnum |

Illető «UUt liliom
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Nyomatott Hoffmann ás Kronovitz könyvnyomdájában Debreczen, a föpostával szemben.


